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Ferxao “Fernaiese”

b7 Ferxao, the Fernalese ianguage, maps out the principles of bAJLL ferzen, the way of ‘ier’,
which refers to the sublime processes of nature and the ideals of taieing joy in ]:)eing alive. The word

L% fer is fundamental with an array of meanings from ‘pristine, verdant’ and ‘heaithy, iiveiy’ to ‘na‘curai,

attractive, sublime” and even to feel sexuaiiy aroused! It also enfolds into a i)ewii(iering array of derived
words whose meanings range from ‘reiating to the Fernalese ianguage7 to ‘life energy’ and ‘give i)iri:ia’,
‘inspire, awake” and ‘care for” as well as Otr Afer, the sacred name of the Fernal Creatrix who created

’ciie Gar(ien.

Fernalese has 24 Soun(is, and is represen’ce(i ]3y a syiia]oary rather than an aipiia]:)et: characters stand
not for letters but for syiia]:)ies like ‘ba’” and ‘ca’. These characters have an Engiisil transliteration which
iieips with pronunciation, which is ]oroa(iiy similar to Spanish or Frencii, with pure clear Voweis, but
more iiiting and softiy—articuiate(i than most European ianguages. Most letters in the transliteration
are pronounce(i as you would expect in Engiish, but a few are different, and are pronounce(i as follows:

sounds like K’

sounds like  ‘th’ in ‘then’

sounds like giottai stop in ‘uh oh’
sounds like ‘w’

nasalises the preceding vowel, as in French
is often pronounce(i as ‘w’

sounds like  ‘sh’

sounds like  ‘ch’or 5

sounds like  “Zh

«

sounds like

is of’cen PI’OI’IOU_HCG(J. iiiee ‘y7

S’cructuraiiy, Fernalese is aggiu’cinative and syntiietic. This means that, unlike Engiisii, units of meaning

WORDS & LANGUAGE o N I R S T

&J noh ‘stay, set’cie, live in a place’
Ferxao, the Fernalese ianguage, is the Pristine Speecii that reflects and &UR nohai ‘s’caz here. live in tiiisppiace’
respon(is to the bounteous pieasures and surreal (ieiigi'its of the Garden. It &UR % nohaina T am sta};in g here’
is spoizen i)y all iiving creatures in the Fernal Cosmos: singing trees, spirit ST&UR L Jahnohaina T want to (i)e) stay(ing) here’

ancestors, stars, animal tricksters as well as peopie and God/desses. This piayiui STORY&LR L

dahcairenchaina ‘[ want to stay, enjoying here
ianguage is aestiieticaiiy beautiful, iiiting and redolent with magicai intent.

Fernalese is also a ver]oai, rather than nominai, ianguage and includes iong sequences of verbs strung
’coge’ciier which are preierre(i over inter-related nouns in a sentence. This lends Fernalese a greater sense

of flow when expressing actions:

ST %O dahferxaota ‘I want to speaie Fernalese’
(iiteraiiy —1 Want—pristine—speaiz)
CHORAN imecatarta ‘[ sing the First Word’ (ii’ceraiiy —1 iirs’c—sing)

The heart of the ianguage is also egalitarian. There are no structures expressing poii’ceness or formaiity,

no words expressing iiierarciiy or rank such as ‘Master’ or ‘Lord’ , and no way to express comparitives or

superia’cives. Ins’cea(i, Fernalese idealises statements of coiour, seii—expression and quaii’cy.
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The Fernalese language is written with a set of characters called trZe&Z ][erclzir ‘Fernal
Writing’. Itisa syﬂa])ary, but there are also a few letters for single consonants at the end of
syual)les or words, as well as vowels. It is told in the Fernal mythology that 0 &% Achir, the

spirit of writing, created each letterform from the bodies of snalzes, so they are sometimes

called PO Ftr2ROC Z)icte][erbiai ‘Little Fernal Serpents’.

This may at times give the spealzer of a non-Fernal language cause to think: what do I reaﬂy want
to say here? Consider the English expression ‘Master Artist, Maestro’, a hierarchical statement
which is impossible in Fernalese. Note how the language tackles this with colour and novelty

rather than through elevating rank or superlatives.

QZ2ROLO8RHSL birrianchartze Lgrea‘cly talented artist’

(literauy - talented-cra{'t-image-person)

Fernalese also lacks any word equivalent to the English verb ‘to do’ , and instead a range of more

precise words, equivalen’c to English words like pen(orm, complete and even delight in doing are

used. Fernalese grammar also recognises neither plural or gender, but marks verbs for animate/
inanimate and individual/collective distinctions:
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catarta I sing’
‘you sing’

Lhe, she sings’

‘it sings’

catartiz
catarte
catartec
catarton ‘we all sing together, everyone sings, all the people sing’
catarten ‘someone sings, some’ching sings’
catartoc ‘it is sung naturauy, the song sings of itself’
Lexicaﬂy-spealeing , however, Fernalese recognises three genclers: RX ona ‘woman, female’, W& tlai
‘man, male’ and W& yia ‘queer—identiﬁed, transgencler, homosexual’, and given the shapeshifting

nature of everything in the Garden, gencler can be a personal choice of self-expression.

Everything in the Garden is celebrated as delight{:ul aspects of a wondrous cosmos and no evil
exists here. The nearest word in Fernalese that relates to this concept is ot Jiat ‘unexpectecl,
imbalanced, turned around’, but rather playfuﬂy, a similar-souncling word €% dact means
‘maintain, cherish, orient as expectecl’ while FoOB®S diatuia ‘trickster who turns things
around’ is a creative figure in Fernal mythology. A third word &wOK cuan means ‘strangely-
or interestingly-oriented, forever moving’ and the word LrZbLok, ][ercuan relates to the whole

Fernal Garden itself.
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Blessings (&-e(ﬁ@, daetxai) are also common, not just

as rituals but even as greetings, and as evil doesn’t exist

here, Messings take on 1i£e—afﬁrming qualities of wellness,

creativity and magic. In bestowing a ]olessing , the spealeer
is also blessed ]oy the same words.

Written Messings are circular: the one to the right reads

|

The only punctuation mark is o used as a full stop or a comma. N umbers in Fernalese only go
up to ten thousand, WR b miria in Fernalese, a word that also means ‘innumera]nle, myria(l’ ,

and which can be seen in the word bk‘ﬁ#b*bt.sbfermiriaa]intzon, ‘Myriad Fernal Things
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Gathered’ — the Fernalese title for this very book!

al

RRAUBAIOLIRRRBECFSLIC io charrian 9 N ? ¥ . i @ lo
sai, io tuairian sai ‘we bless the cra{'ting of creativity, we a Q ‘ | ih one W beo gix ® ba 100
bless the emergence of craﬁing’. N oz o W ler coven o 1000
Such sublime strangeness propels us into a curious linguistic world different from anything we Mm io three an  feir cight T mina 10,000
know. It has been a veritable Fernal Delight to craft this Pristine Speech! A huai four W nue nine
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